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DOPIS 
Pošiljatelj: Maurizio Massari, stalni predstavnik, Stalno predstavništvo Italije pri 

Evropski uniji 
Datum: 21. december 2016 
Prejemnik: Christine Roger, generalna direktorica, Svet Evropske unije 
Zadeva: Okvirni sklep Sveta z dne 2002/465/PNZ o skupnih preiskovalnih enotah  

– uradno obvestilo Italije 
  

Spoštovana generalna direktorica, 

Italija izvaja Okvirni sklep Sveta 2002/465/PNZ o skupnih preiskovalnih enotah na podlagi 

zakonodajnega odloka št. 34 z dne 15. februarja 2016, ki je začel veljati 25. marca 2016. 

V vednost vam posredujem dopis italijanskega ministrstva za pravosodje o izvajanju navedenega 

okvirnega sklepa s priloženim besedilom izvedbene zakonodaje v italijanščini in vljudnostnim 

prevodom v angleščino. (*) 

 

(vljudnostni pozdrav) 

(p.) Maurizio Massari 

_________________ 

 

(*) Besedilo okvirnega sklepa ni priloženo. 
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PRILOGA 

 

Ministero della Giustizia 
Dipartimento per gli Affari di Giustizia 

Direzione Generale della Giustizia Penale 
 

Prejemnik: GENERALNI SEKRETARIAT SVETA 

KOMISIJA 

 

s posredovanjem 

 

STALNEGA PREDSTAVNIŠTVA ITALIJANSKE REPUBLIKE 

PRI EVROPSKI UNIJI 

 

Zadeva: Uradno obvestilo v skladu s členom 4 Okvirnega sklepa Sveta 2002/465/PNZ z dne 

13. junija 2002 o skupnih preiskovalnih enotah 

 

Italijanska republika vas obvešča, da v celoti izvaja okvirni sklep, naveden v zadevi, na podlagi 

zakonodajnega odloka št. 34 z dne 15. februarja 2016, v katerem so določene „Določbe o prenosu 

Okvirnega sklepa Sveta 2002/465/PNZ z dne 13. junija 2002 o skupnih preiskovalnih enotah v 

nacionalno zakonodajo“; odlok je bil objavljen v Uradnem listu Italijanske republike št. 58 z dne 

10. marca 2016 in je začel veljati 25. marca 2016. 
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Zato Italija od 25. marca 2016 uporablja postopke iz Okvirnega sklepa 2002/465/PNZ. 

Besedilo določb zakonodajnega odloka št. 34 z dne 15. februarja 2016 in njegov prevod v 

angleščino sta priložena temu dopisu. 

V Rimu, 

Raffaele Piccirillo 

 GENERALNI DIREKTOR 

 


